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We believe that everyone 

needs to be close to nature.
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FILTERS
FILTRY FILTER FILTROS FILTRES

FILTRI FILTRY FILTRE FILTROS  FILTER
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In&Out

Just Plug & Enjoy

MIN MAX

ON

Energieeffizient • Bajo consumo

Econom energetic • Economiza energia

Posibilitate de extindere • Possibilidade de ampliação
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The AQUAEL offer covers all types of aquarium filters: 

internal turbine, external overflow and professional ex-

ternal canister filters. 
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AQUAEL hat alle Arten von Aquarienfiltern im Angebot: 
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La oferta de AQUAEL incluye todos los tipos de filtros 

para peceras: interiores de turbina, interiores en cas-

cada y filtros de recipiente exteriores.

ES

-

ternes à turbine et externes de cascade, ainsi que les 

filtres extérieurs spécialisés. 

FR

-

quari: filtri interni a turbina, filtri esterni a cascata non-

ché speciali filtri esterni a canestro.

IT

Oferta AQUAEL include toate tipurile de filtre de acva-

canistre externe specializate.
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-

-
CZ

Na oferta da AQUAEL estão todos os tipos de filtros de 

aquário: internos de turbina, externos cascata e filtros 

externos bombona de especialidade.

PT

-
SE
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4500

500

 FZN-3  FZN-2  FZN-1      FZN-MINI

   700  500  500    300    300

    1500    1000    700
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MIN MAX
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14 TURBO FILTER
Complete f i ltration • Kompletna f i ltracja • Komplette Filterung

MIN MAX
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16 UNI FILTER UV
Power of f i ltration • Moc filtracji • Kraftvolle Filterung

MIN MAX

UVUUVV



UNI FILTER UV 500 POWER 750 POWER 1000 POWER
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18 ASAP FILTER

AQUA 2015

New Product Awards 

in Telford (The UK) 

for 'easy maintenance 

and good price'

ON



ASAP 300 500 700
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20 PAT MINI FILTER

MIN MAX



PAT MINI WITH EXTRA
SPONGE (DENSE)
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22 SAS FILTER

JUST
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&
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24 HYPERMAX 4500
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MIN MAX

24



HYPERMAX 4500
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26 ULTRAMAX
Expert dans le domaine de la f i ltration • Esperto nel campo della f i ltrazione

JUST

PLUG
&

ENJOY

MIN MAX

IN OUT



ULTRAMAX 1000 1500 2000
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28 ULTRA
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&
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MIN MAX

IN OUT



ULTRA 900 1200 1400
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30 MULTIKANI

MIN MAX

JUST

PLUG
&

ENJOY

ON



MULTI CARTDRIDGE PROMULTIKANI 800
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32 VERSAMAX

MIN MAX



VARSAMAX MINI FZN-1 FZN-2 FZN-3

-

MEDIA PACK
FZN MINI
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34 STERILIZER UV-C AS 9-11W

Sterilizzatori • Sterilizátory • Sterilizatoare • Esterilizadores • Sterilizáló • Steriliserings



STERILIZER UV AS-9W AS-11W

STERILIZERUV AS-9W

STERILIZERUV AS-11W
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36 STERILIZER UV 3W, MINI UV LED

Sterilizzatori • Sterilizátory • Sterilizatoare • Esterilizadores • Sterilizáló • Steriliserings

FOR CANISTER FILTERS WITH 14/18 mm HOSE

MINI UV LED

STERILIZERUV AS-3W

UVUUVV

IPX8

1



STERILIZER AS-3W MINI UV LED
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38 BIOCERAMAX
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BioCeraMAX 600 1200 1600
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40 CARBOMAX PLUS,
ZEOMAX PLUS, NITROMAX PRO
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CarboMAX Plus ZeoMAX Plus NitroMAX Pro
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PhosMAX
Pro

MAGIC ALGAE 
STOP

-
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44 MEDIA PACK
Clean and safe water • Czysta i bezpieczna woda • Sauber es und sicher es Wasser



Magic Balls

45

DE

FR

PL

RUS

ENG

ES

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

RO

SE

CZ

HU

IT

PT

-

-

-

-

-

-

-

-

FILTER TYPE NAME QTY STANDARD

A
SA

P ASAP 300 SPONGE 2 113732

ASAP 500 SPONGE 2 113735

ASAP 700 SPONGE 2 113739

FA
N

 F
IL

TE
R

FANFILTER MIKRO SPONGE 2 113903

FANFILTER MINI SPONGE 2 113904

FANFILTER 1 SPONGE 2 113905

FANFILTER 2 SPONGE 2 113906

FANFILTER 3 SPONGE 2 113907

TU
R

B
O

TURBOFILTER 500 SPONGE 2 113908

TURBOFILTER 1000 SPONGE 2

113910TURBOFILTER 1500 SPONGE 2

TURBOFILTER 2000 SPONGE 2

FILTER TYPE NAME QTY STANDARD PHOSMAX CARBOMAX

UNIFILTER/UV 500 SPONGE 3 113913 - -

UNIFILTER/UV 750 SPONGE 3
113914 - -

UNIFILTER/UV 1000 SPONGE 3

PA
T 

M
IN

I PAT mini filter SPONGE 2 113915

- -

PAT mini filter 

SPONGE (DENSE)
2 114633

V
ER

SA
M

A
X VERSAMAX MINI CARTRIDGE 3 113273 113275 113274

VERSAMAX 1 SPONGE 2 113888

- -VERSAMAX 2 SPONGE 2 113889

VERSAMAX 3 SPONGE 2 113890

FILTER TYPE NAME QTY
PRODUCT 

CODE

M
A

X
I K

A
N

I

U
LT

R
A

M
A

X STANDARD SPONGE 20 PPI 1 121306

FINISH SPONGE 30 PPI 1 121307

SUPER FINISH SPONGE 40 PPI 1 121308

WOOL MAX PRO 1 121309

FILTER TYPE NAME QTY
PRODUCT 

CODE

H
Y

PE
R

M
A

X PREFILTER SPONGE 10 PPI 1 124832

PREFILTER SPONGE 20 PPI 1 124830

SUPER FINISH SPONGE 30 PPI 1 124831

NAME QTY
PRODUCT 

CODE

WoolMAX Pro 1 103905

WoolMAX Pro 1 103509

MAGIC BALLS 1 253487

Wo

Wo

MAX CX CARBOMAXX C

-

-

MAGIC BALLS 1 253487MA



AERATORS
NAPOWIETRZACZE AERATEURS

AIREADORES AERATORI
AERATORS AERATOARE AERADORES

 LUFTARE

HEATERS
AQUARIUMHEIZER CHAUFFE-EAU 

RESISTENCIAS RISCALDATORI
 AQUECEDORES

 VÄRMARE

ON
24/7

IPX8

Energieeffizient • Bajo consumo

Econom energetic • Economiza energia

Computergetestet • Probado por ordenador

Un fonctionnement continu recommandé

Un fonctionnement continu recommandé

MIN MAX

24/7



AQUAEL is a precursor of innovation in aquarium water 
heating. Our offer covers full range of these devices. 

to any aquarium.

The history of the AQUAEL company began from the 
manufacturing of simple aerators. Currently, we offer 
the latest-generation devices that are notable for their 
durability, silent operation, and reliability.

ENG

Mit der Fertigung von Aquarium-Luftpumpen fing in 
der Firma AQUAEL alles an. Heute bieten wir unseren 
Kunden Geräte der neuesten Generation an, die sich 
durch eine lange Lebensdauer sowie einen geräusch-
armen und störungsfreien Betrieb auszeichnen.
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RUS
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-

PL

AQUAEL es una empresa precursora en las innovacio-
nes aplicadas a sistema de calentamiento de agua en 
peceras. Nuestra oferta presenta una gama completa 
de estos dispositivos.

La historia de la empresa AQUAEL empieza con la pro-
ducción de aireadores. Actualmente, ofrecemos dis-

durabilidad, infalibilidad y funcionamiento silencioso.

ES

AQUAEL est un précurseur de l’innovation dans le 
chauffage de l’eau d’aquarium. Nous offrons une 

-

distingue par sa longévité, la douceur et la fiabilité de 
fonctionnement.

FR

-

riscaldamento. 

-
zienda AQUAEL. Attualmente offriamo dispositivi di ul-
tima generazione, che si distinguono per durata, silen-
ziosità e affidabilità di funzionamento.

IT
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aeratoare. În prezent, oferim dispozitive de cea mai re-

RO

-

-
-

HU

-

-

CZ

AQUAEL é o precursor de inovações na área de aque-
cimento de água no aquário. Na nossa oferta encon-
tra-se a plena gama desses aparelhos. 

A história da empresa AQUAEL começou com a pro-
dução de areadores. Presentemente oferecemos apa-
relhos da mais nova geração que se distinguem pela 

-
cioso.

PT
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sättare. Idag erbjuder vi den senaste generationens 
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48 FLOW HEATER 2.0

Intelligent flödesvärmareIntelligent flödesvärmareig

16/22
mm

19/25
mm

48



FLOW HEATER 2.0 300 500
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50

ON

24/7

IPX8

ULTRA HEATER
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ULTRA HEATER 25 50 75 100 150 2000 150 20
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ULTRA HEATER D&N52
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ULTRA HEATER D&N 100
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54 PLATINIUM HEATER

Melhor que ouro • Jobb, mint az arany • Bättre än guld

24/7

IPX8



PLATINIUM
HEATER 25 50 75 100 150 200 250 300

 Platinium
500
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56 FIX 2

24/7

IPX8



FIX  2 50 100
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58 OXYPRO

Hallgassa meg a csendet • Hör tystnadenHallgassa meg aagassa meg aaHallgassa meg a csendet • Hör tystnadencsendet • Hör tystnadentytycscs dendedet decsenen nadenadenadenaststHöHöendedecsencs ststtytyt t nnstnanaHör r HöHöendeen nadedenanaHöHödede • • dededet deenen Hö

MIN MAX

24/7



OXYPRO 150
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60 OXYBOOST PLUS

MIN MAX

24/7



OXYBOOST AP-100 PLUS APR-150 PLUS AP-200 PLUS APR-300 PLUS
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62 MINIBOOST

MIN MAX

24/7



MINIBOOST 100 200
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AQUARIUM SETS
ZESTAWY AKWARIOWE AQUARIUM SETS ACUARIO 

KITS D’AQUARIUM 
SET DI ACQUARI SADY AKVÁRIÍ

SETURI DE ACVARIU CONJUNTOS DE AQUÁRIO 
AKVÁRIUM KÉSZLETEK AKVARIEUPPSÄTTNINGAR

JUST

PLUG
&

ENJOY

SMART

OPEN

2 IN1

Energieeffizient • Bajo consumo

Econom energetic • Economiza energia

Just Plug & Enjoy

2 in 1 • 2 v 1

Smart open

IPX8

COMPLETE

SET

LED

+

T5 / T8
Înlocuitor T5/T8 • Substituição T5/T8

-

Universel – également pour les réservoirs de longueur non standard
Universale, anche per acquari di lunghezza non standard

Universal – também para recipientes de comprimento não estandarizado



   240

  105

68

AQUAEL offer covers few lines of aquarium sets. Their 

advantages are: complete equipment, modern lighting, 

perfect filters and bonuses such as food products and 

water solution formulas.

ENG

Im Angebot von AQUAEL finden Sie Aquariensets 

-

stattung, eine moderne Beleuchtung, ausgezeichnete 

Filter und zusätzliche Extras in Form von Futter und 

Präparaten zur Wasserbehandlung.

DE

-

-

-

-

RUS

PL

-

juntos de peceras. Sus valores son: un equipamiento 

completo, una iluminación moderna, excelentes filtros 

y extras en forma de alimentos para peces y productos 

para mantener la calidad del agua.

ES

Leurs avantages sont les suivants: équipement com-

plet, un éclairage moderne, des filtres excellents et des 

bonus sous la forme de la nourriture et preparations 

pour l’eau. 

FR

completi. I loro punti di forza sono: equipaggiamento 

completo, illuminazione moderna, ottimi filtri e omaggi 

IT

Oferta AQUAEL include mai multe linii de seturi de ac-

variu. Avantaje: echipamente complete, iluminare mo-
RO

HU

-
CZ

A oferta da AQUAEL é integrada por vários de jogos 

de aquário. Os seus argumentos de peso são: o equi-

pamento completo, iluminação moderna, excelentes 

filtros e proveitos adicionais na forma de alimentos 

e composições para água.

PT

SE

302010

   5425

1912,6

7235

   405   260  215125

24364,8

   200125

135

   112

   102

   200 112

  102

 5425

  4520

19



66 OPTI SET 

Mer plats för din passion

DAYBREAKDAY NIGHT
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OPTISET  125 200 240

ENG IT

PL CZ

DE RO
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-

-

PT
-

FR SE
-

RUS HU -

-

-

-

-

-



ULTRASCAPE

Érezd az elrendezés szabadságát • Känn arrangemangsfriheten

L

68
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ULTRASCAPE SET 60 90

ENG IT

PL CZ
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-

-

-

-

RO -

-

-

ES -
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PT -

-

-
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FR SE

RUS HU-
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-

-

CABINET 60



70 GLOSSY ST

SMART

OPEN

+

LED

STANDARD GLASS1

2

3

SAFE INVISIBLE FILM

ULTRA TRANSPARENT GLASS

GLOSSY ST
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71

GLOSSY  80 ST 100 ST 120 ST 150 ST



72 GLOSSY

SMART

OPEN

+

LED
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GLOSSY 80 100 120 150



74 GLOSSY CUBE

SMART

OPEN

+

LED



GLOSSY CUBE
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75



76 LEDDY XL DAY & NIGHT

för din passion

SMART

OPEN

COMPLETE

SET

LED

76



LEDDY XL 40 60 
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78 LEDDY DAY & NIGHT

SMART

OPEN

COMPLETE

SET

LED



LEDDY DAY & NIGHT 40 40 60 60 75 75 

7 7 7 7
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80 LEDDY BIO DAY & NIGHT / 
LEDDY PLUS DAY & NIGHT

425 500 575 650 725

SMART

OPEN

COMPLETE

SET

LED



LEDDY SET BIO 40 40 60 60 75 75 

7 7 7 7

LEDDY SET PLUS 40 40 60 60 75 75 

7 7 7 7
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82 LEDDY MINI CREATIVE SET

SMART

OPEN

LED

optional

82



LEDDY TUBE MINI

LEDDY MINI CREATIVE SET 30 30 35 35 
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84 SHRIMP SET DAY & NIGHT 

LEDDY SMART 

COMPLETE

SET

LED

SMART

OPEN

84

DAYBREAKDAY NIGHT



CabinetSHRIMP SET D&N 10 20 30
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86 FISH & SHRIMP SET DUO

COMPLETE

SET

LED

SMART

OPEN
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FISH&SHRIMP SET DUO DUO stand



88

DAYBREAKDAY NIGHT

OPTIBENT
Le monde sous-marin sans limites • Un mondo sottomarino senza confini

Mundo subaquático sem fronteiras • En undervattensvärld utan gränser

COMPLETE

SET

LED

SMART

OPEN

88
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OPTIBENT 20 30 70 stand



90 AQUA4

SMART

OPEN

+

COMPLETE

SET

LED



AQUA4 KIDS START FAMILY HOME
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92 CLASSIC BOX LT

SMART

OPEN

+

LED



CLASSIC BOX LT 40 60 80 

7
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94 HEXA SET LT, BETTA KIT

COMPLETE

SET

LED
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96 AQUATERRARIUM
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AQUATERRARIUM 60 80 100
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98 AQUARIUM CABINETS

Elegante e moderno • Elegáns és modern • Elegant och modernt

Shrimp Set

Hexa

Glossy Opti Set

Simple UltraScape

GlGlossy



SIMPLE cabinets 60 75 80

HEXA SHRIMP SET FISH&SHRIMP SET
DUO

-

-

Opti Set cabinets 125 200 240
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LEDDY SLIM

Elegante e moderno • Elegáns és modern • Elegant och modernt

425 500 575 650 725425 500 575 650 725

LED

PERFECT FOR

FISH

100



LEDDY SLIM 4,8W 10W 32W 36W

- -

- -

- -

- - 101
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Does not apply to LEDDY SLIM PLANT.



102 ULTRA SLIM

LED
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104 LEDDY SLIM

Elegante e moderno • Elegáns és modern • Elegant och modernt

LEDDY SLIM HANGER

LED
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LEDDY SLIM LINK LEDDY SLIM HANGER

Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.



106 LEDDY SLIM DUO

425 500 575 650 725 425 500 575 650 725

PERFECT FOR

FISH

LED



LEDDY SLIM DUO Sunny Plant & Night
10 W

Sunny Plant & Night
16 W
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108 LEDDY SMART DAY & NIGHT
-

• Egy lámpa, három arc • En lampa och tre former

LED

108



LEDDY SMART SUNNY D&N SUNNY D&N PLANT & NIGHT PLANT & NIGHT 
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110 LEDDY TUBE DAY & NIGHT
Follow Nature’s rhythms • W rytmie natury • Im Rhythmus der Natur • Al ritmo de la naturaleza 

În ritmul naturii • Ao ritmo da natureza • A természet ritmusában • I naturens rytm

LED

110
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LEDDY TUBE 
DAY & NIGHT 7W 10W 14W 14W J 17W 17W J

ADAPTER T5/T8

ENG IT

PL CZ

DE RO

ES PT

FR SE

HURUS



112 LEDDY TUBE

425 500 575 650 725

Change for LED 

SAVE money!

LED

T5 / T8

IPX8

LT T5 T8

7W
435-565 mm

15W
440 mm

18-22” 18”

10W
535-665 mm

24W
549 mm

18W
600 mm

22-26” 22” 23”

14W
742-875 mm

35W
742 mm

25W
742 mm

29-34” 29” 29”

14W
820-950 mm

39W
849 mm

30W
900 mm

33-37” 33” 35”

17W
1047-1180 mm

54W
1047 mm

38W
1047 mm

41-46” 41” 41”

17W
1135-1265 mm

54W
1149 mm

36W
1200 mm

45-49” 45” 48”

FIT

LENGTH



LEDDY TUBE 10W 14W 17W
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LEDDY TUBE 
4,8 W SUNNY

LEDDY TUBE
4,8 W PLANT

LEDDY TUBE 
HANGER

LEDDY TUBE LEDDY TUBE

ADAPTER T5/T8

-



114 COVERS

CLASSIC COVERS

JUST

PLUG
&

ENJOY

LED

AQUA4FAMILYAMILY

AQUA4HOME

AQUA4START

AQUA4KIDS

LEDDY COVERS D&N



LEDDY D&N 40  40  60 60  75 
7 7 7 7

CLASSIC PAP-120

CLASSIC PAO-120

AQUA4 KIDS START FAMILY HOME
7
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116 GLASS AQUARIUMS

Protective aquarium mats

Glass aquarium rectangular Glass aquarium oval front

Glass bowl

Opti Tank



AQUARIUM 40 rect. 50 rect. 60 rect. 80 rect. 100 rect. 120 rect. 150 rect.

AQUARIUM 40 oval 50 oval 60 oval 80 oval 100 oval 120 oval

AQUARIUM BOWL 23 BOWL 25 BOWL 30

Protective mats 41x25 60x30 80x35

100x40 120x40 150x50

60 80 100
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2 IN1

SOCKET       DUO
THERMOMETER



SOCKET LINK DUO THERMOMETER LINK

119
Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
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120 H.E.L.P. ADVANCED SOIL



ADVANCED SOIL
PLANTS

3 L
PLANTS

8 L
ORYGINAL 

3 L
ORIGINAL 

8 L
SHRIMP 

3 L
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122 AQUA DECORIS
COLORFUL AND NATURAL GRAVELS
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AQUARIUM  
SUBSTRATE

BASALT GRAVEL
2–4 mm

QUARTZ SAND
0,1 –0,3 mm

DOLOMITE 
GRAVEL 
2–4 mm

NATURAL 
MULTICOLORED 

GRAVEL 1,4–2 mm

NATURAL 
MULTICOLORED 
GRAVEL 3–5 mm

NATURAL 
MULTICOLORED 

GRAVEL 5–10 mm

QUARTZ SAND
0,4 –1,2 mm

QUARTZ GRAVEL
1,6 –4 mm

Aqua Decoris YELLOW
2–3 mm

TURQUOISE
2–3 mm

GREEN
2–3 mm

FUCHSIA
2–3 mm

RED
2–3 mm

VIOLET
2–3 mm

BLUE
2–3 mm

LILAC ROSES
2–3 mm

Aqua Decoris WHITE
2–3 mm

BLACK
2–3 mm

GRUNT



124 AQUA DECORIS ROOTS / STONES / ART ROCKS

ROOT MANGRO (S) MANGRO (M) MANGRO (L)

ROOT DRIFTWOOD MIX

STONES STONES 
DINOSAUR BONE MIX 20 KG BLACK QUARTZ ROCK MIX 20 KG



125

PLASTIC PLANTS B3002 B2108 PR-203 PR-410

7

PLASTIC PLANTS AP-016 CP-035 PR-402 AP-048 CP-057

7

AQUA DECORIS ROOTS, PLANTS,
PHOTO BACKGROUNDS

125
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FILTER HOSE CLEANER Ø9-30 mm 1,6 m

GRAVEL CLEANER S 260 mm L 330 mm XL 665 mm

ACCESSORIES

AIRLINE 3 m 6 m



127

AIR STONE ROLLER S ROLLER M1 ROLLER M2 SPHERE 20 SPHERE 30

CHECK VALVE

AIRLIGHTS LED



128

FISHNET 7,5x6cm 10x7,5cm 12,5x10cm 15x12,5cm 20x15cm

TELESCOPIC FISHNET 7,5x6cm 10x7,5cm 12,5x10cm 15x12,5cm 20x15cm

THERMOMETER T9 GLASS GLASS GLASS 

GLASS PIPES
FOR KANI FILTERS GLASS PIPES SET

ACCESSORIES
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AQUASCAPING
TOOLS

Stright 
Scissors 

Curved 
Scissors 

Stright
Tweezers 

Curved 
Tweezers 

SPRAY BAR S L

STAINLESS STEEL



130 MAGNET CLEANERS

2 IN1



MAGNET
CLEANER

2IN1
3-6 MM

2IN1
3-8 MM

2IN1
5-10 MM

S M L
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MARINE
AKWARYSTYKA MORSKA

MEERWASSER
ACUARISTICA MARINA

AQUARIOPHILIE DE MER
ACQUARI MARINI

ACVARIILE MARINE
AQUÁRIOS MARINHOS
TENGERI AKVÁRIUMOK

MARIN AKVARIER

JUST

PLUG
&

ENJOY

SMART

OPEN

LED

COMPLETE

SET

Just Plug & Enjoy

Smart open

Energieeffizient • Bajo consumo

Econom energetic • Economiza energia

IPX8

-

Universel – également pour les réservoirs de longueur non standard
Universale, anche per acquari di lunghezza non standard

Universal – também para recipientes de comprimento não estandarizado



49



NANO REEF DUO134

425 500 575 650 725

425 500 575 650 725

SMART

OPEN

COMPLETE

SET

LED



NANO REEF
AQUARIUM SET

DUO

135
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Cabinet



136 NANO COOL, MOONLIGHT136 NANO COOL, MOOONLIGHT LED

JUST

PLUG
&

ENJOY

LED

IPX8



Nano Cool MOONLIGHT 
LED

137

DE

FR

PL

RUS

ENG

ES

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

RO

SE

CZ

HU

IT

PT

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



138138 LEDDY SLIM, LEDDY SLIM DUO 
LEDDY TUBE MARINE, ACTINIC

425 500 575 650 725 425 500 575 650 725

LED
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LEDDY SLIM
32W

LEDDY SLIM
36W

LEDDY SLIM
DUO 10W

LEDDY SLIM
LINK

Does not apply to LEDDY SLIM ACTINIC.

LEDDY TUBE 
10W

LEDDY TUBE 
14W

LEDDY TUBE 
17W



FOOD
POKARMY

FUTTER
ALIMENTO 

ALIMENTATION
CIBO PER PESCI

RYBÍ JÍDLO

COMIDA DE PEIXE
HALÉTEL
FISKMAT



New ACTI food products feature the enhanced ACTI 
VITAL POWER formula, which is based on three unique 
components: extract from ginseng root (Panax gin-

resistance to disease and stress, protect against can-
cer, boost energy, and regulate metabolism. It also 
has excellent antioxidant properties; live cultures of 
the probiotic Lactobacillus bacteria; a complete set 
of vitamins: independent studies have confirmed that 
the vitamin content in new ACTI foods with the VITAL 
POWER formula is almost twice as high as in foods of-
fered by the main competitors.

ENG

-
-

tischen Ginseng (Panax ginseng) – einer Pflanze, die 
-
-
-
-

ter Antioxidans und reguliert den Stoffwechsel; Probi-
-

amine – der Vitamingehalt der neuen ACTI-Fischfutter 
mit VITAL POWER-Formel ist annähernd doppelt so 

-
bewerber, was durch unabhängige Untersuchungen 
bestätigt worden ist.

DE

-

-

-
-

-
-

RUS

-

-

-

PL

Nuevos productos alimenticios ACTI con ampliada for-
mula ACTI VITAL POWER. La gama de productos se 

de ginseng (Panax ginseng) – una planta reconocida 
por contribuir a mejorar la vitalidad, resistencia a las 
enfermedades y estrés, protege de las neoplasias, 

regula el metabolismo; prebiótico – bactrias Lacto-
bacillus; conjunto completo de vitaminas – el nivel de 
vitaminas en los nuevos productos alimenticios ACTI, 
con fórmula VITAL POWER es dos veces más elevado, 
en comparación con productos de las principales em-
presas competidoras, hecho constatado por análisis 
independientes.

ES

Nouveaux aliments ACTI avec la formule améliorée 
ACTI VITAL POWER. Elle est basée sur trois ingre-
dients uniques: extrait de la racine de ginseng (Panax 
ginseng) – une plante connue pour le fait qu’elle aug-
mente la vitalité, améliore la résistance aux maladies et 

est un excellent antioxydant, régule le métabolisme; 
le probiotique – bactéries Lactobacillus; un ensemble 
complet de vitamines – teneur en vitamine dans de 
nouveaux aliments ACTI avec la formule VITAL POWER 
est presque deux fois plus élevé dans les aliments 
principaux concurrents, ce qui a été confirmé par des 
études indépendantes.

FR

Nuovi mangimi ACTI con formula estesa ACTI VITAL 

radice di ginseng (Panax ginseng) – pianta conosciuta 
per il fatto che sostiene la vitalità, rafforza la resistenza 
a malattie e stress, protegge dai tumori, dà energia, 

probiotico, il batterio Lactobacillus, sotto forma di col-
ture batteriche vive; un complesso vitaminico comple-
to – il contenuto di vitamine nei nuovi mangimi ACTI 

ai mangimi delle principali aziende concorrenti, come 
confermato da studi indipendenti.

IT

-

-

probiotic – bacterii Lactobacillus – culturi bacteriene 

-

-
rile independente.

RO

-
-
-

-

antioxidáns, szabályozza az anyagcserét; egy probio-
-

-

HU

-

-

-

CZ

Novos alimentos ACTI com a fórmula alargada ACTI 
-
-

seng) – planta conhecida por suas propriedades que 
-

cia contra as doenças e o estresse, proteger contra 

regular o metabolismo; um probiótico – bactérias Lac-
tobacillus – culturas vivas de bactérias; jogo completo 

alimentos ACTI com a fórmula VITAL POWER é quase 
duas vezes maior do que em alimentos de conhecidas 

testes independentes.

PT

Nya foder ACTI med förbättrad formula ACTI VITAL 

-

-
miner i de nya foder ACTI med formula VITAL POWER 

-
-

ningar.

SE
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Premium mixture of flake food for daily feed-
ing of all aquarium fish.

contains all necessary minerals and vita-
mins together with stabilized vit. C
low amount of phosphorus – under 1%
easy to digest
strengthens immunity and 
prevents vitamin defi-
ciency
does not cause water 
dimness

Premium mixture of granule food for daily 
feeding of all aquarium fish.

contains all necessary minerals and vita-
mins together with stabilized vit. C
low amount of phosphorus – under 1%
easy to digest
strengthens immunity and 

-
ciency
does not cause water 
dimness

Flake mixture of high quality AQUAEL ActiMin 
food and dried fish varieties: shrimp, daphnia, 
bloodworms, tubiflex and compressed zoo 
plankton to ensure all necessary vitamins. 

flake food enhancing colouration
contains all necessary min-
erals and vitamins togeth-
er with stabilized vit. C
strengthens immunity 
and prevents vitamin de-
ficiency
does not cause water dim-
ness

doypack* 10 g 101360  

100 ml* 17 g 100420  

250 ml***  46 g 100421  

1000 ml*** 185 g 100427  

100 ml* 50 g 100745  

250 ml***  125 g 101282  

1000 ml*** 500 g 100664  

doypack* 10 g 100783  

100 ml* 17 g 100460  

250 ml***  46 g 100184  

Mehrkomponenten-Universalfutter in Flo-
ckenform für Zierfische.

Alimento universal y completo para peces, en 
forma de escamas. 

La nourriture en flocons universelle, multi-in-
grédients, pour les poissons d'aquarium.

Mangime universale multi-ingrediente in fioc-
chi per pesci d'acquario.

akvarijní ryby. 

-

Flingfoder universellt flerkomponentfoder för 
akvariefiskar.

-
nulkach dla ryb akwariowych.

Mehrkomponenten-Universalfutter in Granu-
latform für Zierfische.

Alimento universal y completo para peces, en 
forma de granulado.

La nourriture en granulés universelle, multi-in-
grédients, pour les poissons d'aquarium.

Mangime universale multi-ingrediente in gra-
nuli per pesci d'acquario.

pro akvarijní ryby.

-

Granulatfoder universellt flerkomponentfoder 
för akvariefiskar.

akwariowych.

Farbverstärkendes Flockenfutter für Zierfi-
sche.

Alimento colorante para peces, en forma de 
escamas.

La nourriture en flocons renforçant la couleur 
pour les poissons d'aquarium.

Mangime colorante in fiocchi per pesci 
d'acquario.

akvarijní ryby.

Alimento em flocos corante para peixes de 

Flingfoder för akvariefiskar med färgförstär-
kande egenskaper.

*PL ENG RU DE version; ***PL ENG RU DE FR ES SE IT version

ActiMin ActiGran ActiColor
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100 ml* 17 g 101082  

bojowników.

Perfektes Futter für Kampffische mit einem 
ausgeglichenen Verhältnis von Ballaststoffen 
und Proteinen.

Excelente y equilibrado alimento para peces 
de especie Luchador.

-

L'excellente nourriture entièrement équilibrée 
pour les combattants.

Ottimo mangime perfettamente bilanciato per 
pesci betta.

-
vnice. 

Excelente, plenamente equilibrado alimento 
para combatentes.

-

Utmärkt, fullständigt balanserat foder för 
kampfiskar.

Is an ideal, fully balanced food for betta fish. 
Thanks to carefully composed mixture of natu-
ral components like plankton, bloodworms and 
krill it is eagerly consumed by most fastidious 
betta fish. High quality components and gentle 
production process make it the 
highest quality food. AQUAEL 
Betta does not cause water 
dimness, is easy to digest 
and ensures health.

Betta

ENG

doypack* 10 g 100785  

100 ml* 17 g 100506  

250 ml***  46 g 100507  

akwariowych.

Proteinreiches Flockenfutter für Zierfische.

Alimento para peces, rico en proteínas, en 
forma de escamas.

La nourriture en flocons, riche en protéines 
pour les poissons d'aquarium.

Mangime in fiocchi ad alto contenuto proteico 
per pesci d'acquario.

pro akvarijní ryby.

-

Alimento em flocos rico em proteínas para 

Proteinrikt flingfoder för akvariefiskar.

Is an easy to digest flake food with high 
amounts of Artemia Salina, source of high-
est quality proteins, carotenoids and ca. 20 
various aminoacids. Contains all necessary 
vitamins and trace elements to enhance and 
maintain excellent colouration 
ensure high immunity and 
long life.

contains all necessary 
trace elements and vita-
mins together with stabi-
lized vit. C
easy to digest
does not cause water dimness

ArteMin

100 ml* 17 g 101083  

Futter mit ausgewogener Nährstoffbilanz 
für Guppys und andere lebendgebärende 
Zahnkarpfen.

Alimento perfectamente equilibrado para 
peces de especie guppy y otras especies 
vivíparas.

L'excellente nourriture entièrement équilibrée 
pour les guppys et autres poissons vivipares. 

Mangime perfettamente bilanciato per guppy 
e altri pesci vivipari. 

Alimento plenamente equilibrado para guppys 
e outros peixes vivíparos. 

Fullständigt balanserat foder för guppyn och 
andra levandefödande fiskar.

Is an ideal, fully balanced food for guppy and 
other viviparous fish. Complete composition 
of these valuable nutrical elements enhances 
natural colouration and proper development 
of fish. 

Guppy 
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Excellent granules for discus and other 
cichlids originating from South and Central 
America. Thanks to their tiny composition 
even small fish like young discus or cichlids 
of Apistogramma genus may have it, too. 
AQUAEL DiscusVit is eagerly 
consumed by most fastidious 
discus. Contains all neces-
sary vitamins, exogenous 
amino acids, minerals and 
trace elements which en-
hance colouration and health.

Highest quality flake food ensures proper diet 
of gold fish and other coldwater fish. Com-
plete composition of valuable ingredients nat-
ural colouration. AQUAEL GoldVit is prepared 
with highest care which allows to keep effi-
ciency of all vitamins and trace 
elements and ensure higher 
immunity. Contains all nec-
essary trace elements and 
vitamins together with sta-
bilized vitamin C.

Highest quality granule food ensures proper 
diet of gold fish and other coldwater fish. 
Complete composition of valuable ingredients 
natural colouration. AQUAEL GoldGran is pre-
pared with highest care which allows to keep 
efficiency of all vitamins and 
trace elements and ensure 
higher immunity. Contains 
all necessary trace ele-
ments and vitamins togeth-
er with stabilized vitamin C.

100 ml* 55 g 100615  

250 ml***  135 g 100623  

1000 ml*** 540 g 100823  

100 ml* 17 g 101025  

250 ml***  46 g 101077  

1000 ml*** 185 g 101078  

250 ml***  115 g 100662  

1000 ml*** 460 g 100666  

DiscusVit GoldVit GoldGran

ENG

*PL ENG RU DE version;
***PL ENG RU DE FR ES SE IT version

-
kowej.

Futter in Granulatform für Diskusbuntbar-
sche und andere Buntbarsche aus Mittel- und 
Südamerika.

Alimento granulado para peces perciformes 
y otros cíclidos, procedentes de América 
Central y del Sur. 

-

La nourriture en granulés pour poissons di-
scus et autres Cichlidés d'Amérique du Sud 
et d'Amérique Centrale.

Mangime in granuli per pesce disco e altri cic-
lidi dell'America meridionale e centrale.

-

-

e outros ciclídeos provenientes da América 
do Sul e da América Central.

-

Granulatfoder för diskusfisk och andra cikli-
der från Syd- och Centralamerika.

zimnowodnych.

Flockenfutter für die artgerechte Ernährung 
von Goldfischen und anderen Kaltwasser-
fischen.

Alimento en escamas, que garantiza la nutri-
ción correcta de carpines dorados y otras 
especies de aguas frías. 

-
-

La nourriture en flocons fournissant une 
bonne nutrition aux poissons rouges et autres 
poissons d'eau froide.

Mangime in fiocchi che garantisce la corretta 
alimentazione di pesci rossi e di altri pesci 
d'acqua dolce.

Alimento em flocos que garante a alimenta-
ção apropriada de peixes de ouro e outros 

-
tosít az aranyhalak és egyéb hidegvizi halak 

Flingfoder som ger rätt näringstillförsel för 
guldfiskar och andra kallvattenfiskar.

zimnowodnych.

Futter in Granulatform für die artgerechte 
Ernährung von Goldfischen und anderen 
Kaltwasserfischen.

Alimento granulado, que garantiza la nutrición 
correcta de carpines dorados y otras especies 
de aguas frías. 

-
-

La nourriture en granulés fournissant une 
bonne nutrition aux poissons rouges et autres 
poissons d'eau froide.

Mangime in granuli che garantisce la corretta 
alimentazione di pesci rossi e di altri pesci 
d'acqua dolce.

Alimento em grânulos que garante a alimen-
tação apropriada de peixes de ouro e outros 

-
tosít az aranyhalak és egyéb hidegvizi halak 

Granulatfoder som ger rätt näringstillförsel för 
guldfiskar och andra kallvattenfiskar.
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100 ml* 17 g 100813  

250 ml***  46 g 100620  

Fully balanced flake food for plant and algae 
feeding cichlids from great lakes in East Af-
rica. It is based on natural plant components, 
tiny plankton crustaceans and many other 
creatures naturally consumed by cichlids. 
Necessary vitamins are added 
at the end of production 
process therefore do not 
disintegrate. The amount 
of trace elements is spe-
cially upgraded so to ensure 
proper diet.

Cichlid

ENG

100 ml* 20 g 100616  

250 ml***  47 g 100617  

1000 ml*** 200 g 100618  

Is a biologically balanced mixture of dried 
plant and animal products that exist in tur-
tles’ natural water environment. It consists of 
small crustaceans, insects, earthworms and 
mollusces as well as various plant ingredi-
ents. Fully covers demand for 
minerals and calcium that are 
necessary for building up 
skeleton and shell.

Tortue

250 ml***  120 g 106680  

1000 ml*** 480 g 106683  

Fully balanced granule food for plant and al-
gae feeding cichlids from great lakes in East 
Africa. It is based on natural plant compo-
nents, tiny plankton crustaceans and many 
other creatures naturally consumed by cich-
lids. Necessary vitamins are 
added at the end of pro-
duction process therefore 
do not disintegrate. The 
amount of trace elements is 
specially upgraded so to en-
sure proper diet.

CichlidGran 
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Flockenfutter für pflanzenfressende Bunt-
barsche aus dem Tanganjika- und Malawisee 
mit ausgewogener Nährstoffbilanz.

Alimento perfectamente equilibrado, en esca-
mas, para especies herbívoras de cíclidos, 
procedentes de grandes lagos africanos. 

-

La nourriture en flocons entièrement équili-
brée pour les Cichlidés herbivores des grands 
lacs africains.

Mangime in fiocchi perfettamente bilanciato 
per ciclidi erbivori provenienti dai grandi laghi 
africani.

pentru cichlids ierbivore care provin din marile 
lacuri africane.

Alimento plenamente equilibrado em flocos 
para ciclídeos fitófagos provenientes dos 
grandes lagos africanos. 

Fullständigt balanserat flingfoder för växtä-
tande afrikanska ciklider.

Biologisch ausgewogenes Futter für Was-
serschildkröten auf der Basis tierischer und 
pflanzlicher Rohstoffe.

Alimento biológicamente equilibrado, para 
-

mas de origen animal y vegetal. 

La nourriture biologiquement équilibrée 
à base de matières premières animales et 
végétales pour les tortues.

Mangime biologicamente equilibrato per tar-
tarughe acquatiche basato su ingredienti ani-
mali e vegetali.

-

-

Alimento biologicamente equilibrado para 

primas de origem animal e vegetal. 

-
-

Biologiskt balanserat foder för vattensköld-
paddor baserat på animaliska och vegetabi-
liska råvaror.

Futter in Granulatform für pflanzenfressende 
Buntbarsche aus dem Tanganjika- und 
Malawisee mit ausgewogener Nährstoffbilanz.

Alimento perfectamente equilibrado, granula-
do, para especies herbívoras de cíclidos, pro-
cedentes de grandes lagos africanos. 

-

La nourriture en granulés entièrement équili-
brée pour les Cichlidés herbivores des grands 
lacs africains.

Mangime in granuli perfettamente bilanciato 
per ciclidi erbivori provenienti dai grandi laghi 
africani.

cichlids ierbivore care provin din marile lacuri 
africane.

Alimento plenamente equilibrado em grânulos 
para ciclídeos fitófagos provenientes dos 
grandes lagos africanos. 

Fullständigt balanserat granulatfoder för väx-
tätande afrikanska ciklider.
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Is a tablet food with high amount of Spirulina 
algae. Ideal for all algae feeding fresh and 
marine water fish, especially for mouthsuck-
ers and cichlids originating from East Africa.
Thanks to Spirulina proper metabolism is en-
sured.

emphasizes natural col-
ouration 
strengthens immunity
does not cause water 
dimness

Is a flake food enriched in plant proteins 
ideal for all plant feeding fish especially for 
live-bearing fish as well as cichlids originat-
ing from East Africa. Plant feeding fish need 
animal protein as well thus AQUAEL Vegetal 
contains a minor portion of cy-
clops, shrimps, etc. being 
crutial element of their prop-
er diet.

strengthens immunity
does not cause water dim-
ness

Tablets containing balanced food composi-
tion for freshwater prawns and other cruta-
ceans. AQUAEL CrusTabs, thanks to high 
quality components and gentle production 
process makes it perfect basic food. It has 
got all vitamins necessary for 
proper functioning as well as 
minerals crutial for optimiz-
ing shell formation in case 
of crutaceans so to avoid 
problems at its growth and 
sloughing.

100 ml* 50 g 101032  

250 ml***  125 g 100505  

doypack* 10 g 100784  

100 ml* 17 g 100454  

250 ml***  46 g 100455  

doypack* 10 g 107881  

100 ml* 60 g 100622  

*PL ENG RU DE version; ***PL ENG RU DE FR ES SE IT version

SpiruTabs Vegetal CrusTabs

ENG

spiruliny.

Pflanzliche Tabletten mit hohem Spirulina-
-Gehalt.

Alimento en pastillas, con alto contenido de 
espirulina.

La nourriture en comprimés à forte teneur en 
spiruline.

Mangime in compresse con elevato contenu-
to di spirulina.

-
ruliny.

-

de espirulina.

-
mal.

Tablettfoder med högt innehåll av spirulina.

-
kiem spiruliny przeznaczony dla wszystkich 
ryb akwariowych.

Pflanzliches Futter in Flockenform mit Spiru-
lina platensis-Algen für Zierfische aller Arten.

Alimento vegetal en escamas, con espirulina 
añadida, para todo tipo de peces de peceras. 

-

La nourriture végétale sous forme de flocons, 
enrichit en spiruline pour tous les poissons 
d'aquarium.

Mangime vegetale in fiocchi con aggiunta di 
spirulina destinato a tutti i pesci d'acquario.

-

Alimento vegetal em forma de flocos com 
espirulina destinado a todos os peixes de 

spirulina adalékkal, rendeltetése szerint min-

Vegetabiliskt flingfoder med tillsats av spiru-
lina avsedd för alla akvariefiskar.

Pokarm w postaci tabletek dla skorupiaków 

Futter-Tabletten für Zierkrebstiere, speziell für 
Garnelen.

Alimento en forma de pastillas, para 

gambas. 

La nourriture sous forme de comprimés pour 
les crustacés aquatiques, en particulier pour 
les crevettes.

Mangime in compresse per crostacei 
d'acquario e in particolare per i gamberetti.

zejména pro krevetky.

Alimento na forma de comprimidos para 

camarões.

Tablettfoder för vattenlevande kräftdjur, 
särskilt för räkor.
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100 ml* 102 g 101255  

250 ml*** 255 g 101297  

*ENG PL DE RU version; **FR ES SE IT version; ***ENG PL DE RU FR ES SE IT version

Quickly establishes natural microorganisms 
in freshwater aquaria as well as in new filters. 
ActiBactol is afinely balanced combination of 
mineral substances and special bacteria cul-
tures, responsible for the removal of ammonia 
and the reduction of nitrite. 

ActiBactol

ENG

100 ml* 102 g 101251  

250 ml*** 255 g 101253  

100 ml/for 400 l 
250 ml/for 1000 l

100 ml/for 400 l 
250 ml/for 1000 l

Is a biologically effective tap water condition-
er. With its double blocking agent, it neutraliz-
es adverse substances, removes chloramines 
and noticeably protects gills and membranes. 

ActiClean
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Preparat do przygotowania wody kranowej 
dla potrzeb akwarystyki.

Mittel zur Aufbereitung von Leitungswasser 
für Aquarien zum Zwecke einer fischgerech-
ten Haltung.

Compuesto para adaptar el agua de grifo, 
a las necesidades de la acuarística. 

Le produit pour la préparation de l'eau du 
robinet pour les besoins des aquariums.

Prodotto per il trattamento dell'acqua di rubi-
netto per gli acquari.

para as necessidades da aquarística.

-
varisztika szükségleteire.

Medel som förbereder kranvatten till akvarie-
behov.

Biostarter do zainicjowania przemian cyklu 

akwariowym.

Biostarter zum Ingangsetzen der 
Veränderungen des Stickstoffkreislaufs in neu 
angelegten Becken.

Activador biológico para iniciar el ciclo de 
nitrógeno, en una pecera nueva.

Le biostarter pour initier la transformation du 
cycle de l'azote dans le nouveau réservoir 
d'aquarium.

Biostarter per iniziare il ciclo dell'azoto in un 
acquario nuovo.

de azot în rezervorul de acvariu nou montat.

Biostarter para iniciar mudanças do ciclo do 

instalado.

Biostarter för att initiera omvandlingen av 
kvävecykeln i den nyinrättade akvarietanken.
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 High concentration of natural aerobic 
and anaerobic bacteria. Quickly decomposes 
nitric acid, ammonia, nitrates, hydrogen sul-
phide and other harmful substances.

120 ml 138 g 251931  

250 ml  272 g 251941  

AQUAEL Hydro Bioguard -
 Lebende Kulturen von aeroben und anaeroben 

Bakterien stellen die natürliche Wasserqualität wieder her.  Cultivos 
vivos de bacterias aerobias y anaerobias restauran la calidad natural 
del agua. 

 Les cultures vi-
vantes de bactéries aérobies et anaérobies rétablissent la qualité natu-
relle de l'eau.  Colture vivi di batteri aerobici e anaerobici ripristinano 
la qualità dell'acqua naturale. 

 Culturile vii ale bacteriilor 
 Culturas 

vivas de bactérias aeróbicas e anaeróbicas restauram a qualidade na-
-

 Levande kulturer av aeroba 
och anaeroba bakterier återställer den naturliga vattenkvaliteten.

 Developed specifically for professional 
care of aquatic plants in aquariums. Contains 
the most complex amounts of trace elements 
and main elements, as well as an improved 
chelated iron formula and natural organic 
substances formula.

 A nutritional product containing the high-
est quality bacteria. Purifies water, effectively 
inhibits the growth of pathogenic micro-
organisms. Facilitates decomposition of or-
ganic matter and neutralisation of poisonous 
hydrogen sulphide in water and gravel.

120 ml 138 g 248971  

250 ml  272 g 248976  

120 ml 138 g 248974  

250 ml  272 g 248978  

AQUAEL Plant Booster

AQUAEL BFS

 Uni-
verseller multifunktionaler Dünger für Aquarienpflanzen.  Abono uni-
versal, multifuncional para plantas de acuario. 

Engrais universel et multifonctionnel pour plantes d'aquarium. 
Concime universale e multifunzionale per piante d'acquario. 

 Universal 
 Fertilizan-

 Universal, 
multifunktionell gödsel för akvariefabriker.

wzrost mikroorganizmów chorobotwórczych.  Ein Bakterienpräparat, 
das Wasser reinigt und das Wachstum pathogener Mikroorganismen 
verhindert.  Una preparación bacteriana que limpia el agua y previe-
ne el crecimiento de microorganismos patógenos. 

 Une préparation bactérienne qui 
nettoie l'eau et prévient la croissance de microorganismes pathogènes. 

 Una preparazione batterica che pulisce l'acqua e impedisce la cre-
scita di microrganismi patogeni. 

 Un prepa-
rat bacterian care curata apa si previne cresterea microorganismelor 
patogene. -
de o crescimento de microorganismos patogênicos.  A baktérium-

mikroorganizmusok növekedését.  En bakteriepreparat som rengör 
vatten och förhindrar tillväxten av patogena mikroorganismer.

 An optimal multifunctional water care 
treatment. Immediately transforms tap water 
into safe water for fish with a quality closest to 
that found in their natural environment.

120 ml 138 g 248973  

250 ml  272 g 248977  

AQUAEL Water Defender -
kowodnych.  Ein multifunktionales Präparat zur Wasserpflege in 
Süßwasseraquarien.  Una preparación multifuncional para el cuida-
do del agua en acuarios de agua dulce. 

 Une 
préparation multifonctionnelle pour le traitement de l'eau dans les aqu-
ariums d'eau douce.  Una preparazione multifunzionale per la cura 
dell'acqua negli acquari d'acqua dolce. 

 Uma preparação mul-
Töb-

 En multi-
funktionell förberedelse för vattenvård i sötvattenakvarier.
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 Purifies the green water caused by single-
cell floating algae. Helps to precipitate float-
ing particles in the aquarium in order to keep 
the water clean. Harmless to fish and aquatic 
plants.

120 ml 138 g 251933  

250 ml  272 g 251943  

AQUAEL Green Algae Stopper  Vorbereitung für die Bekämpfung von Grünalgen, 
die in einem Süßwasseraquarium schwimmen.  Preparación para lu-
char contra las algas verdes que flotan en un acuario de agua dulce. 

Préparation à la lutte contre les algu-
es vertes flottant dans un aquarium d'eau douce.  Preparazione per 
la lotta contro le alghe verdi che galleggiano in un acquario d'acqua 
dolce. -

 Preparação para combater algas ver-
 Felkészülés az édesvízi 

 Förberedelse för att 
bekämpa gröna alger som flyter i ett sötvattenakvarium.

 Restores natural water quality, recreates 
the original environment. Provides a clean 
and transparent environment for freshwater 
fish. Condenses the suspension in a mature 
aquarium (green or cloudy) and quickly clari-
fies the water.

120 ml 138 g 251932  

250 ml  272 g 251942  

AQUAEL Turbo Clear -
rium. Das Produkt stellt die natürliche Qualität und Reinheit des 
Wassers im Aquarium wieder her.  El producto restaura la calidad na-
tural y la pureza del agua en el acuario. 

 Le produit 
restaure la qualité naturelle et la pureté de l'eau dans l'aquarium.  Il 
prodotto ripristina la naturale qualità e purezza dell'acqua nell'acqu-
ario. 

-
-

 Produkten återställer den naturliga kvaliteten 
och renheten av vatten i akvariet.

 Re
the or
and tr
fish. 
aquari
fies the 

120 ml

250 ml

AQ

 Pu
cell f
ing pa
the wa
plants

120 ml

250 ml

AQUA

 Minerals for freshwater shrimps. They 
replenish essential minerals, that are not 
absorbed from food, to prevent shrimps 
from getting foodborne diseases. Increase 
shrimps’ resistance to stress and increase 
their survivability.

120 ml 138 g 251935  

AQUAEL Shrimp Mineral -
 Ein Mineralpräparat für Garnelen, das 

den Stress reduziert und die Widerstandsfähigkeit gegen Krankheiten 
erhöht.  Una preparación mineral para camarones que reduce su es-
trés y aumenta la resistencia a las enfermedades. 

 Une préparation minérale pour les cre-
vettes réduisant leur stress et augmentant la résistance aux maladies. 

 Un preparato minerale per gamberetti che riduce lo stress e aumenta 
la resistenza alle malattie. -

 Un preparat mineral 
 Uma 

preparação mineral para camarões reduzindo seu estresse e aumen-
tando a resistência a doenças. 
amely csökkenti a stresszt és fokozza a betegségekkel szembeni el-

 En mineralberedning för räkor som minskar stressen och 
ökar motståndet mot sjukdomar.

replen
absorb
from g
shrimp
their 

120 ml

AQ
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LED

AUTO

24/7
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Energieeffizient • Bajo consumo

Econom energetic • Economiza energia

In&Out

Just Plug & Enjoy

Posibilitate de extindere • Possibilidade de ampliação

Un fonctionnement continu recommandé



Having constructed the AQUAJET PFN, we were fo-

cused on their performance and energy-efficiency 

engines, water-tight pump bodies and precisely con-

structed impellers.

ENG

Beim Entwurf der Pumpen AQUAJET PFN haben wir 

Laufräder erzielt werden.

DE

-

-

-

RUS

-

-

PL

Construyendo las bombas AQUAJET PFN hemos 

-

nidos gracias al uso de modernos motores, carcasas 

estancas y rotores fabricados con la máxima precisión.

ES

Lors de la construction des pompes AQUAJET PFN 

nous avons misé sur la performance et l’efficacité 

énergétique obtenues par l’utilisation de moteurs mo-

dernes, corps de pompes étanches et les rotors réali-

sés avec précision. 

FR

Durante la progettazione delle pompe AQUAJET PFN 

abbiamo puntato sulla portata e sul risparmio energe-

corpi delle pompe sigillati e di rotori realizzati con pre-

cisione.

IT

La construirea pompelor AQUAJET PFN, ne-am con-

-

nute prin utilizarea motoarelor moderne, a carcaselor 

-

cizie.

RO

-

-

-

HU

-

-

CZ

Ao construir as bombas AQUAJET PFN apostamos 

ao uso de motores modernos, armações de bombas 

à prova de água e rotores elaborados precisamente.

PT

Under framtagningen av pumparna AQUAJET PFN har SE



152 AQUAJET PFN ECO
The new heart of your pond • Nowe serce Twojego stawu • Das neue Herz Ihres Teiches

60% 
eco

less power
consumption1

1 compared to the previous-generation PFN pumps of similar efficiency

complete 
pump

OUT

IN

&

24/7

IPX8



AQUAJET PFN ECO 6 000 8 000 10 000 15 000 25 000

- -

0 8 000 1 0 15 000 25 0O 6 000 80 8 0 10 000 10 1 0 1AQUAJE
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154 AQUAJET PFN

MIN MAX
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AQUAJET PFN 500 1000 1500 20000 1000 1 0 20000 1500 20 1 0 2
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156 AQUAJET PFN
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AQUAJET PFN 3500



158 WIGRY
4 stages of filtration • 4 etapy filtracji • 4 Stufen der Filtration

24/7

IPX8
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WIGRY 2000 4000 6000
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2000 4000 6000



160 MAXI PONDFILTER
Universal pond filter • Uniwersalne filtry stawowe • Universal Teichfilter

Filtre pentru iazuri universale • Filtros de lagoa universais

OUT

IN

&

24/7



PONDFILTER MAXI MAXI 1 SUPER MAXI
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162 KLARJET
Fountain-filter set • Zestaw filtracyjno-fontannowy • Filter- und Springbrunnen-Set

JUST

PLUG
&

ENJOY

24/7



KLARJET 10000 1500015000
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164 KLARPRESSURE UV
Filtration power • Moc filtracji • Kraftvolle Filterung

24/7

AUTO



KLARPRESSURE UV 8000
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166
Sterylizer UV
Zdrowe ryby i czysta woda   
to jego oczk owie

Sterylizer UV to urz dz ce do poprawy  

jak  i przejrzyst wody w oczkach wodnych  

i przydomowych stawach. Przeciw owstawaniu  

i pomaga zwalcza f wody  

poja c wynik ów, bakterii  

i patogenów. Urz dz ezpieczne  dla  

zamieszkuj cych zbiorniki ryb, innych z wodnych   

oraz po ytecznych bakterii nitry kacyjnych by cych   

ltrac o ach oczek wodnych. 

Sterilizzatori • Sterilizátory • Sterilizatoare • Esterilizadores • Sterilizáló • Steriliserings

STERILIZER UV

en bonne santé et de l’eau propre sont la prunelle de ses yeux • Pesce sano e acqua pulita sono 

żywotność żarnika UV do

UV lamp lifetime up to 

można podłączyć węże

hoses can be connected

długość kabla

cable lenght

166

24/7

IPX8



STERILIZER UV PS-5W PS-7W PS-9W PS-11W
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168 AQUAPLAY
Exchangeable fountain nozzles • Wymienne dysze fontannowe



AQUAPLAY KR-1 KR-3 KR-MAX
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170 WINTERHOT PRO, WINTERHOT

JUST
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WINTERHOT PRO 300
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172 WATERLIGHT TRIO

LED

IPX8

LEDLE

IPX8



WATERLIGHT 
TRIO WHITE

WATERLIGHT 
TRIO COLOUR
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WATERL
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AQUAEL ACTI FMC is a highly effective wa-
ter disinfectant for garden ponds. Removes 
harmful bacteria, viruses, and fungi that can 
cause fish disease. The product can also be 
used to disinfect fishponds (e.g. at pet shops 
and garden centres), tools, and equipment 
such as nets or landing nets.

AQUAEL ACTI AQUACLAR is a water clarifier 
for ponds. Does not contain toxic biocides. Its 
action is based on coagulation: floating algae 
are stuck together into larger lumps that ac-
cumulate on the water surface or on the bot-
tom of the pond, from where they can be eas-
ily removed using a net or a vacuum cleaner.

250 ml
for 5000 l
pond   253102  

500 ml
for 10000 l
pond   122308  

250 ml
for 5000 l
pond   253101  

500 ml
for 10000 l
pond   122307  

250 ml
for 5000 l
pond   253100  

500 ml
for 10000 l
pond   122306  

AQUACLAR FMC

ENG ACTI AQUAEL ANTYGLON is a highly effec-
tive algae control product for garden ponds. 
It stops algae growth quickly and effectively 
and causes algae to die.

ANTYGLON

174

Mittel zur Klärung des Wassers in Teichen. 

Producto para clarear el agua en estanque. 

Un agent pour clarifier l'eau dans l'étang.

Prodotto per la depurazione dell'acqua nel 
laghetto da giardino.

Preparat pentru clarificarea apei din iaz.

Substância para purificar agua na lagoa.

Tisztítószer a kerti tó vizéhez.

Klareringsmedel för dammvatten.

wody w oczku wodnym.

Hochwirksames Präparat zur Desinfektion 
von Teichwasser.

Compuesto altamente eficaz, para purificar el 
agua en estanque.

Un agent très efficace pour la désinfection de 
l'eau dans l'étang.

Prodotto altamente efficace per la disinfe-
zione dell'acqua nel laghetto da giardino.

Preparat foarte eficient pentru dezinfectarea 
apei din iaz.

Preparação altamente eficaz para desconta-

Högeffektivt medel för desinfektion av dam-
mvatten.

Wysoce skuteczny preparat do zwalczania 
glonów w oczku wodnym.

Hochwirksames Präparat zur Bekämpfung 
von Algen in Teichen.

Producto altamente eficaz, para combatir las 
algas en estanques.

Une preparation très efficace pour lutter 
contre les algues dans l'étang.

Prodotto altamente efficace contro le alghe 
nel laghetto da giardino.

Preparat foarte eficient pentru combaterea 
algelor din iaz.

Preparação altamente eficaz para combater 

leküzdésére a kerti tóban.

Högeffektivt medel för bekämpning av alger 
i dammvattnet.
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175

Universal basic food for coldwater pond fish 
such as crucian carps, goldfish, koi, tench-
es and orfes. Thanks to the form of floating 
sticks it stays on the surface of water for 
a long time. High content of easily assimilated 
proteins guarantees quick and unimpaired 
fish growth, furthermore the addition of vita-
mins maintains the fish healthy and protects 
against diseases as well as 
adverse influence of external 
factors.

2 l bag* 160 g 107141

* ENG PL DE RU version
Shipping cartoon (pcs): 1 l – 4; 2 l bag – 6; 6 l – 1; 11 l – 1.

PondBasic

2 L 6 L 10 L 4 kg (50 L)

6 L

11 L

Uniwersalna karma podstawowa dla stawo-
wych ryb zimnowodnych.

Ist ein universelles Teichfischfutter für solche 
Kaltwasserfische.

estanques y agua fría.

-

C’est une nourriture universelle élémentaire 
pour tous les poissons d’eau froide de bassin 
de jardin, tels que carassins, poisons rouges, 
carpes koi, tanches, ides et orfes.

Mangime universale di base per i pesci d'ac-
qua fredda nei laghetti da giardino.

jezírkové ryby.

Universellt basfoder för kallvattenlevande 
dammfiskar.

ENGUniversal mix designed for all ornamental 
carp fish such as goldfish, crucian carps, 
carps, tenches and ides. It has a form of mul-
ticolor sticks floating on water surface for 
a long time. Thanks to high protein contents 
with a complete complex of amino acids as 
well as vitamins and microelements it is a bal-
anced food source. It ensures quick growth 
of fish, health, and vitality, 
intensifies their colors and 
protects the alimentary ca-
nal from any disorders. It can 
be used as the diet basis.

2 l bag* 160 g 107143

PondMix

6 L

11 L

2 L 6 L 10 L 4 kg (50 L)
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Uniwersalna mieszanka przeznaczona dla 
wszystkich ozdobnych ryb karpiowatych.

Ist eine spezielle Mischung, für alle 
Zierkarpfenfische.

Una mezcla universal destinada para todos 
los peces decorativos tipo carpa.

-

Un mélange universel destiné à tous les 
poissons ornamentaux cyprinodontides, tels 
que poissons rouges, carassins, carpes, 
orfes et tanches.

Miscela universale per tutti i ciprinidi decora-
tivi.

kaprovité ryby.

din familia crapului.

Composição destinada a todos os peixes 
decorativos ciprinídeos.

Universell blandning för alla prydnads 
karpfiskar.



176 VERSA GARDEN HYDROPONIC PLUS / GREEN WALL / HERBS

JUST

PLUG
&

ENJOY

COMPLETE

SET

LED

LED

LED lightning

Hydroponic pots

Hydroponic gravel

Pump / filter

Quick and easy installation 

and expansion

Can be expanded 

horizontally

Every pot is equipped with 

an efficient drainage system

UV resistant 

material

Easy access to all 

of the plants

Damage resistant 

sturdy construction
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basen

178 KLARJET BASEN 6000
Efficient and versatile • Wydajny i uniwersalny
Effizient und vielseitig einsetzbar • Eficiente y universal

Puis sant et polyvalent • Efficiente e universale

AUTO



KLARJET BASEN 6000 magic balls
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The manufacturer reserves the right to change the product characteristics at any time. Product parameters may change without prior notice.

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany właściwości produktu w dowolnym momencie. Parametry produktu mogą ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia.
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/aquael_world/AquaelPl/AquaelEn

AQUAEL sp. z o.o.,

PL, 02-849 Warszawa, ul. Krasnowolska 50

tel. +48 22 644 76 16, fax: +48 22 273 96 99 

www.aquael.com, e-mail: info@aquael.pl


